FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / DE Lesen
Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise”
durch. /NL Gelieve véor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en
gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad
y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instru¢des de
seguranga e utilizagdo» antes da primeira utilizacdo / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di
sicurezza e d’'uso” al primo utilizzo / DA Lees heeftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigtigennem
inden den forste ibrugtagning./ NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk” fer forste gangs bruk /
SV Var god lds haftet "Sékerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den férsta anvéndningen. / Fl
Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaisté kdyttokertaa. / TRilk kullanimdan
6nce “Guivenlik ve kullanim talimatlan” kitapgigini dikkatlice okuyun / EL Aladote mpooeKTIKd TO
eyxelpidlo «<O8nyieg aopaleiag kat Xprionc» ptv amoé Ty mpwtn xerion / PL Przed pierwszym uzyciem
prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenistwa i uzytkowania” / CS Pied
prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostuduijte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym
pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporuticania a pouzitie”. / HU Az elsé hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi eléirasok és hasznélati ttmutaté” cimdi fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natanéno preberite »Navodila za varno uporabo« / RU Mepep nepBbiM UCNONb30BaHEM
BHMMATe/IbHO NpouMTaiiTe MHCTPYKLUMIo «Mepbl 6e30MacHOCTU 1 NpaBuna 1ucnonb3osaHus». / UK
Mepepn neplunmM BUKOPUCTAHHAM YBaXXHO NpouuTaiiTe nocibHuK «MpaBuna TexHikn 6e3neku Ta
peKkomeHpaLii wopo BukopuctanHa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik
,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta
si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit /
LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami jrenginj pirma
kartg / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lGdzu rlpigi izlasiet brosiru “Noradijumi par drosibu un
lietosanu” / BG Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO KHXKKaTa “lMpenopbki 3a 6e3onacHoCT u ynotpeba”
npeau MbpBoHavanHa ynotpe6a / KO XS ALE57| 2, A& AHE 2t A El "ot 2|7 M2t 29|
ZIA| 240{ FA|7| BFZL|CH/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe pro¢itate knjizicu “Uputstva za
sigurnost i upotrebu / RC fEE—IRFARNEIARRIELL, “RSRIENE" FM/ HK EE—R
ERRFERERBEL T2 RIEREZ"FM / VN Vui long doc ky cuén “Hudng dan St dung
va Bién phédp An toan” trudc khi st dung lan dau / TH njandwmide “gilennulasasiouay
msldan” deunisliauaiausn / SR pazljivo protitajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti i koris¢enju”
pre prve upotrebe / AR JsY1 8,0l) Jlomiwd] & Dl Jloswd] Sloliylg dedlud) S 8513 Lo/ FA
Slgte B b 1y ooliiuwl Jasllysiwd 5 el 0932 ikt coolatwl oJol 31 Jo3
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CooTBeTcTBYIOT TPE6OBAHUAM:

« TP TC 004/2011 «O 6€30NacHOCTU HN3KOBOMIbTHOTO 060PYAOBaHNAY, YTB. PeweHnem KTC ot 16.08.
2011r. N2768.
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KTC 01 09.12.2011r. N°879.

CpoK Cry»6bl M3fenna 2 roaa ¢ fabl

NPOAaXN B YCNIOBNAX SKCTTyaTaLum 1
XpaHeHunAa npu
Temnepatype ot 0°C go 40 °C

www.tefal.com f%l www.calor.fr
ko Iy

Sapett

Uro-0¥¢

% FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /
ES Seguin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / NO
Avhenger av modell / SV Beroende p& modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avaloya
e o povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK'V zavislosti od modelu / HU Modellt6|
fuggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucmoctn ot mogenw / UK 3anexHo Big mogeni / HR
Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi
modelim / KO 220j| }2} CHZ / BA Zavisno od modela / RC I STIRE / HK R ELSRME / VN
Theo mau/THeuiu/ SR U zavisnosti od modela / AR (b3 gkl s /FA Jio ows
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FR Selon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model /
ES Segun modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhzengig af model / NO
Avhenger av modell / SV Beroende p& modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avéhoya
peTo povtédo / PLW zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU Modellté!
fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3asucumoctn ot mogenu / UK 3anexHo sig mogeni / HR
Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi
modelim / KO 220j| [}2} C}Z / BA Zavisno od modela / RC AL STTIRE / HK SR ELSETE / VN
Theo mau/TH muiu/ SR U zavisnosti od modela / AR odst > /FAJds Caws
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AUTO-OFF

FR Pour plus d'informations sur l'utilisation / EN For further usage information / DE
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES
Para obtener mas informacion sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a
utilizagdo / IT Per maggiori informazioni sull’utilizzo / DA Yderligere informationer
vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information
om anvandningen / Fl Lisétietoa kaytt6d varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi
icin / EL Na meptoodtepeg MANPo@opieg OXeTIKA pe TN xprion / PL Wiecej informacji na
temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre dalSie informéacie
o pouzivani / HU A haszndélatra vonatkozé tovabbi informéciok / SL Ve¢ informacij o
uporabi / RU [ina nonyyeHua 6onee noapo6Homn nHpopmauyum ob sxcnnyataumu / UK
[ina oTpuMaHHA feTanbHiwoi iHpopmaLii wopo ekcnnyartauii / HR Za vise informacija
o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Tdiendava teabe
saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojimg / LV Lai iegtu
vairak informacijas par lietosanu / BG 3a owe uHdopmauusa oTHOCHO ynoTtpebarta
/KO Cf ZtM[8F A2 &/ BA Za vise informacija o upotrebi: / RC BZ X F{EFRY
{58 :/HK E%Bﬁﬁg%ﬁﬁﬂ’ﬂﬁgﬂ 1/ VN D& biét thém théng tin vé cach st dung: /
TH dwivdeyadindunasiunisliswn / SR Za dodatne informacije o koris¢enju : /
AR bzl e Ologlell o uusell /FA oslaiwl ¢lp siiw Oledbl cewsS ¢lp
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¥ FR Selon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Seguin
modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV
Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avaloya pie To povtélo / PL W zalenosci od typu /
CS Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél figgéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctu
ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal
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